To paploma 
     Grèce

Y carthiga mouinémé ghaïli

Y cali vamou micri

A possé naka pomé

Na alo thédé khoraï nabi

Ref.

To thiko mou paploma i néya thi yo atoma

Ké thébéréni baloma to thiko mou paploma

Talo ghotou cavalari 

Xsériyé na fendico

Stica liva ti thiki 

Mouni coki rissi mégho

Ref.

To trapé ziné stromé 

No yatama tiapa ghapo

Kéto paploma thafta 

Sinaské passi ké touz thi yo

Ref.
Mon Coeur est grand 

Ma cabane est petite

En plus de toi et moi

Il n’y a de place pour personne

Ref. 

Mon édredon est prévu pour deux personnes

Et il ne peut pas être raccommodé, mon édredon
Le cheval du chevalier

Ne connaît qu’un seul maître

Dans ma cabane

C’est moi le maître du foyer

La table est dressée

Pour les yeux que j’aime

Et l’édredon suffira 

A nous couvrir tous les deux

